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PERSOMSAGES .
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ZâMPà, coisaire. ZAMPA, Korsar BARITON.
ALPHONSE DE MONZA, officier siciljeii. ALPHO>S von MONZA, siciliamscher Olfizier....TENOR.
GaMÎLLE, fjlle de Lugano . CAIWILLA^TodiLer des Gr^ifeu Lugano SOPRAN.
DANIEL CAPUZZI, contre ..maître de Zampa. DANIEL CAPUZZI,Bootsmann «ufZampasSdiiff....TENOR .

R.ITrA. RITTA SOPRAN.
DANDOLO. DANDOLO TENOR.
Use Statue DE FEMME. Emc weil,li<he Marmorslalue.

M\K1SS, Soldats, P.WSASS, Rorsaren, Soldaten, LanHIeute.

Jel'NES Ge>S, Jeunes Siciliennes. Edelleute. Sicilianennnen.

CATALOGUE DES MORCEAUX.

Verzeichniss der Sfiickc.

OUVERTURE Page 2.

ACTE I. # 1'.'" Aufzug.

S? 1. JINTRODL'CTION Dans ses presens ffiie de magniFicence Osolil wie hir-r die schönen Gfihf^n£:Iänzrn 10.
CnmiUa, Ritfa, Alphitnbf^Chrmr.

]N. 2. BALIjADE...^ D une haute naissance In dem Srliinu(Jt Her ersten Ju£;enH 50.
CamiU.T .

IN? 3. TRIO Parlez bas parlez bas Redet leise und sacht, ai.
Kitta, Camilla^ Dandulo.

IN? 4. .QUATUOR Le voila que mon âme Da ist er, u wie bebet meine Seele. 43.
CamiIIa,Rilta,D3iidoln,.?;..r.p.-.

IN? 5. FIiSALE Au signal qui se fait entendre Das Signal erfiilU diese Hallen 6S.

ZnDipa, Daniel , Djiid"ln^Clmur.

ACTE n. * 2!^' Aufzug.

IS? 6. CHŒTJR Aux pieds de la Madone Zu der heir£:en June:f!V-iu Fîissen.... i(i4

Chonur fil- f'cTiniins.

IS- /. AIR Toi dont la £;râce séduisante Bei izendes Mädchen zum \rTfiiKren! 107.
Zampa.

1%. O. DLO ot 7'RÎO G est toi c'est toi que je revois Mein lieber Mann, wie fren'idi muh, 116
KiÜa, Danî<.I, D>iiid'>Io.

IN* y. DUO Pourquoi, pourquoi vous troubler Camilia, du zitterst 135.
Camiila^ A^lplionsr.

IV'MO. FINALE Lecho de nos montagnes Das Echo hall denRlan£:dri' LicHpr 14-9.

Zainpa^Dani(ljCainiIla,RittajA]pIi: Qicrur.

ACTE m. *

ante' ACTE..

Ô. Aufzug.
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«n»

Sinket der Schleier 807,

IS? IL BARCAROLE Oiuva tu, pauvre gondolier
Caoiilla, .."Vlphrinse.

V:i2. SERENADE CHŒUR. La nuit profonde
Ch(> ur.

IS. Id. tlNALE Quel bruit,({uel bruit se fait entendre Herbei, was mussLen wir hier hören, ÜIO.
CaimilajZampa,A]pI)onsp, Clifrnjr .

Parti tur, Orchesterstimmen und Textbuch, correct gestochen und

gedruckt emphelden wir zugleich jeder Resp: Theater Direction.
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en, mir sel _ ber un _ -be . . *\Misst, weokt sein An - blick Ver_üdu.n, la sein
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Ûhk^ =»—#-
^fi=^ » -fr*-

-V^

y^ ^ ^x=^ -»—»-^ ï=^ ï^^ 'ty-
vrcs - se la plus pu . rc siic sur . ce . do \ moi) of.lroi.iioii, non

An - bIi<k\\e<kt,Aei-Uaucn. sus. se Lust sdiwellt die Bmsl. und bannet denS<hnierz nein,nein.

pins cl cfrr(ii,niii, non pins def.froi

nein, kein Zwitil'el meiir, nur Ver . trau

J]> i < r ^l'F ^ îSÈt € TX* s#sf

1^ i ia 3=at -* .r*

^^=5= ^j:- ï^=?

i
I k Li T^^ :*q:r^ -i; >r- zîz:

? ^^=? x=t: ^B
S2:

A rc bonheur su . prc

O won .ne. vol .le Si un

me a.lors ja . jou . te foi, des que ee.lni, que

de, zur Wahrheit wiid das Glüik und zu dem schönsten

û
=r

V » 'j ^ r ^

ŷ-
lêi ^r h ^^

jai . nie revient an . près de moi, des que ce . lui, que jai _ me re'

Bun - . de, laehf mir der Lie . be Blick, und zu dem schi'msten Bun . . de

3Br^Q/\.
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Vient au.pres
lachet, mil' ladil

à ^
3 "^ Moderato, = 120.

^^^=^ ^? r' pi^^w^?^^
\icnt, rc _ vient' an

la - ehet mir der

près

Lie

(le

be

moi,

Blltk.

dfes que ee_Iin

Nein,nei'n,kein Zwei

w ^Él^y ^ y S y ^ 3EEÉ i y i rS-

—y-

g^>7T+rH E# d—
N i L ^

ï=^=?
/^

re _ _ vient

i(h daii' dem Theii . ren nun ganz ver _ trau n,

Sfmr^ ïEi
7 TT y

<
|

#
1

é à à ê
'

1 ^ f-

é à é à
; J ^ J
- :4 ^ =i
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vient au . pris Hc moi, au - près de moi!

JlitMi - ren nun ver . Irau'n, nun vertrau'n!

?_tX^̂rm^& -p—r^
'Mf'(ffl-ffBfs ^.

\

ff^ ^£C ^
.£r

RlTTA

.

# #. # » ~y

—

j f f #~y
=î^^

Calmez-Vous jelcntriids le \mlà preVe
-f—t^

Kuhig nun.

^,
, ^ , ^ ,œ

sflit er naht, eill herbei und ihm

, J''^»'^ d> M -V-^
^ ^<
» »

5 ^
? ? #

r ^ [^' / Çy t'
y

3ç^ et^^^̂^^^ t^±^

ffe ^=4^
'^'r :\-^%0r

t'y' V E
. de' de tous nos jeiiiics gens .

folgt der Jugend muntre Schaar!

rar̂ ii-ijjJS' igg';^
^=e^?tte^ I

.te

s^
-rs^-r-

?^
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flfrTDT
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Enfans Ac la Si.ci . le sur la gondole a.gi . le, sur la gondole a.gi . le, \cnez cm
Nuranf du munlre^Ju . gend.dasSchifïïfien ist be.rei . tet, zum IrommenWerke sârei -tet, ein frischer

3 ^ ^. ^ 7/; ; ^~ri # #r ïii:
Enfaiis de la Si_ci
Nur auf du muntie . Ju—s^-i -1^ u r,. I

le sur la eondolc le, sur la gondole a.

* •'

~r~fr

Nur auf du munti-e Ju

5end,dasS(hiffihen ist be_rei . tet, zum frommenWerke sehrej
>' N I V- ^^-1 ^—fv N—

!

Ni \

N I

le, venez cm

.

tet, ein l'risiiier

:̂ t. -,

:# 7 # # : 3^ ;^:!=#:
10 0.

^
gBnd,dasSchiffchen ist he.rei . tet, zum frommenWerke schrei _ tet, ein frischer

EE
barquezvous,

,
Ostwind weht.

^^ I / V -̂^ =;rf: S 3Tt
Ae
er

liez a
lei . tet

la

zur

^^=^

rha

Ka
pe
pel

le

le

1^=

^^*~à-
'-' barqiicz ^olls

,

Ostwind weht,

^
F̂: ^

ÉË
^e .

er

-^=^

Ostwind weht,

=r±±nzzt

4Z
nez
lei

^ n -«

:;2

a
tet

=*=^

la

zur
cha

:̂;^

3=^
^

tur
eres

Cl'

Schon
ppiir

heit

i=fcf^

\'^ y

pcl _ Ic

pel _ le

V?
f.r0^

tur

?=

:i^
lei . tet

m eies

7^
er pour

Schon . he

^^Z= ^
heit

Ka
-V-

pel le fur

Ŝ
m

Schön _ heit

LiT
^i?=
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Cl

rei

y r 4^
le cnibar

tet, der Ost

^ ^ £: -€_*-^ ^ -$-Ê-^
^qiicz - vous , VC _ nez
wind weht, nur auf

cm . bar. qiicz.vous, venez,
zu Siliiff, nur auf, nur auf .

cm . Lap . qxiez

zu Si-hilf, nur

^ 3^^ t=^ » :^3t^=^=P =iF=^ -i^-^
- car - (jiiici

rei

Ic embar _ qiiez.voiis, ^e . nez.
tet, der Ost _ wind weht, nur auf

cm .iiar .qiicz.vous, ^c.ncz_
zu Schilf, nur auf, nur auf.

cm . ijar . qiicz

zu Sihiif. nur

m feË*
yry ^ =^=»=

i' i' i
^> b>

:

#1 » f * f #_^^ izt]zfci^
\- rei . tet, der Ost . wind weht, nur auf zu Schiff, nur auf, nur auf zu Sihilî', nur

J-Jf H

' Vous , ve . ncz _^ . cm . bar _ qiicz.vous .

auf zu Sfhiff. nur auf zu Sfhiff.

>ous, >e . ncz cm. bar . qiiczjvous.
aid zu Scfiiff

- "

5^J ^% *-

nur auf zu S(hitf.
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denn

ce jour si longfcms af . fendu
der lang . . ersehn - te Tag erwacht,

m^ [y[j^ ^
de 1 e'clat dont il bril . le que mon
der mir vonGlanz um -strahlt, zum

t^Tnrm^m^
m n n^^ -^ äL«.^ mm mmr^m

Ul
E

-^eœur est e . mu .

schönsten Glücke lacht!

i^^il-f% M À A
1

#-"*—*«-^^

^^ jf/;

*
! . m - 4=4 à^_à

-?r3^-y^i-:^:

Moderato. J = ilfi.

LPHO>S^
.

i 1
—

fe£ ^^ ^ ^^r^^
par.ta.gez mon i.vresse! dans cos a.tours, quonvous ofTre eiimonnomdu
theilet heul mein Entzücken! was man emhbot, nehmet was ich habe hin, was ;

Mes bons amis,

Jhr Freunde all.

peii,quejai, je vous fais 1 a _ bandoji ^ ai . je besoin davoir d au.tre ri _ehesse, ai . je be .

konnte mehr meine Brust be-glü.rken, als bei zufried - nen heitren Sinn bald der 'Jlieuren
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É m :^ Ml ritenuto.

±
a tempo.

^^ ^ rqc ïè i ^? l* J' J'

. soin d avoir d autre ri _ chessc, puis qu'aujourd nui je deviens son ma . ri
,
puis qu'aujourd .

Gat.te sein, ihr Gatte sein, was konnte mehr meine Brust be. glücken, als heute

^ ^ j^_Jj d¥^^^
pp'

m ^=^^^
y PP Clivez le t-hant. a tempo.

-^!n^ -^-4 :*^=t ; f r£ ^^3E 3ZZ£ 3tS3=S±s:= ^=K ^f=^ t=^-*~^~Ur i^^
_ puis (ju aujoiird hui je deviens son mari , oui

.

heute nochder Theu . ren Gatte zusein, als.

Ï"im " je deviens sou ma_ri, oui.

noch der Iheuren Gat _ te sein, als

_puis

heute

Ï ^5=^ iE
i ^

TTT-

^ -à-^^M'X
—n -* #

I

m——
r T

\

V

^ '^
V

p
-t

J XZ^Ki

'"S
/^^

"^

: 3̂=?= ^'^^^
quaujourdhui je deviens son ma.ii.
noch ihr Gat - te, ihr Gatte zu sein.

^iii \A "-r
tällttiMfi^.
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vous soiipi . rez,

sind eures Her ".

^^^
m

Pä^üp
-r~v"

^
^^0-^ ^

-!2i :S
lottes "de vingt ans, ras - suiez vous

# £
-*

—

a-

zens Wünsche nkht ge&tilU, in dieser Màd
car a tous mes pre'.seus jen
ehen so I reund. li -<hen Zu . gen, les'

^^mwwm mwwm
h

gl tT -g

A^-J-W-

f
> r

È :#F'W^ Ü̂̂ ^=^^ È -fr^ teE^
rit:

=^

> ... — k' ^^ ^'
'

•

"—^— ^^-kj i/"
*** V

'—'-—r , ,

veux joindre uu que votre roeur de _si _ re,jen'\euxjoindfcunqiicvo . trecœur dc.si .re, je \eux aus

ithuas seJi . nend die Uinst er. l'iillt ieh les' was stlinenddieBiusljdieBmst erfüllt, mein Clliiek al^ teE^
* /i/)l^uivez îe chant.

Ä
)

/D/:

J=Ul^ è=i
7^

i 3E=jt+=^ ^ =7

a tempo.

P
^

zmii *= ft^^=^ Tr=r^'f^^
- si vous donner un ma . ri

,
je veux aus _ si vous donner un ma_ri, oui je

- lein soll nnr heul nicht ge . nü . gen. von meiner Hand empfangt heut einen Mann, ja ihr

^^ à ^ M^^ ^ ?^ t=f^^^^
veux aus . si vous don.ner un ma . ri, oui.

Mädihen, ja da empfangt ei . nen Mann, ja

je veux aus . si \ous donner tiu ma

.

ihr Madfhen ja da empfangt einen

1

iUUl ' i-9'^^^

^ - J. ^-^-^

lü—L-j.
f ./i

J'V ly
^ ^
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^ ^ 3C2: r » t
JL-A. 4P-

«, ê tr—fz. £=C ^=r

i

Ln mari

,

Ein'uMrinn,

^^F^

un ma_ n

,

oiüen Marin,

un man,
eiDfn M(inn,

un ma -- ri dans ses presens

einpn Mann, iiri> nenn ich dodi

que dile maani fi -

die schonsif; al _ 1*^

» » =^ f', ^ N

?S ^ //^ ^ » a w-

É
Un mari,
EiiiruMann,

rff>, . .

:y=P -tH-
-un ma . ri

,

einon, M;inü,

un mari,
pînpnMann

un ma - ri dans ses presens
einon Mann, da^ nonn ith duch

-tr—t- i^

qiie de ma^Tii _ fï

die schönste al _ 1er

C^
' \ ^ N ^^

• *
~

à é
~~0—#-

i

,# é «
Un mari.
El non Mann,

un ma . n

,

einr-M Mrtnn,

un mari

,

einen Mann,

Ttïz
ri^—M «JC

un ma _ ri dans ses presens
einr-D Mann, das nenn ich dutli

~ * *
!
!' o

I

que de magTii _ fi

die schonsle a) _ 1er

=^=F: _l-_

^
un mari

,

Einen Mann,
(in ma _ n
finen Mann.

x^^
'*~^-0- -y » *. Pt^
un mari

,

Einen Mann,
un ma _ n
eioen Man:

=*3=± ,-^r~r
g- ' •'

Einen Mann, einen Mann.

i^E*: ^. * S:^

i

_ cen
Ga

ce que le fu . üir

hcn, «lie die - se Gii

est ai-niai)le et ^a.lant
te unser Herz enlziirkt,
1 V 1

:>=^

11' ^\0l>

-^T-H

que je 1 aime da .

"v^as Mädchen ^erne

cen
Ga

ce que le

ben, wie die

. tur

Gli

est ai- niable et ga . lant

te unser Her/ enlziKkt,

)e sens tpie je I aime da
'i- ^^el^s \\as Mädchen £erne

i
cen
Ga

ce que le f ti _ tur

ben, wie die _ se Gii

est ai-mable et ga.lant
le unser Hei'z tnlzinkl.

je sens

er weiss

que je laime da
was Mädchen j^erne

-t-r^-j r • r a J

m
<(iu' le fu.tur
\% \o diese Gùl'

est

un ser

=fcr
* *

que le lu. tur

wie diese Gilt'

est

un ser

S df 3-

\sin dl Gut'
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^^^^ *̂ - ^ ^3,̂ m ^.^ :^ -<^^—

y

ii^t:
=^ it

van
ha

ce vrairm'nt,\raimi;ii(__ te«! nn e.poux charmant ^ vrai _ ment t'est un e'pdux (har _

}yfu fr woiss v\if' sch'jii eiii ilaulxjifn s(iimiickt,''r weiss er weiss. wie schon ein Haubdien

=St^: -v-- ^ J •• ^ ^ ^^ï ^* »I y^=i^
vaip..4- c«

Ka" . ben.

vraiment,vrai men( c'est un e _jjoux cKarmant.
er weiss wie schon ein it''iuh<liçnsclimii<kl,er weiss _

vrai .ment
,ei' weiss

\
—r

cKai'.c est un epoux i

wie schijn em Häubchen

^±iz p^^ j : :. } rp
<"est un epoux cliSr-

wie schon e^n H-'iubchen

tf -

vraimenl,vraiment c'est un e .poux charnianl_van
ha

le
ben ,

* ! \reiss w ie schiJn

^^
Iaht

Herz

w =ez

=îx ^ ein H.iulxii' n sdimin kl/i

—
^?^—1—;

-ir^
,

,

—

7

qu 11 est ai - ma _ ble viaj

rnl/iickl , 'X'^ir Hie _ se Gii

^
TT

. vrai.ment
_ er weiss

5=^

menl c'est un e'

le. Hie

poux, un ep(rtL\ rhar .

Gù _ f_e \\.\s Herz
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sur la gondole a.

das Sfhiffrheiiistbe.

I ^ H -fc

ji - le, venez, ve.

roitpt, nurauf, nur

nez

auf

enibar

/ur hjr

=*rT^:

queZ-\ous,

fiie hin.

\ e _ nez em _ bar _ quez

in Sohif - fe, ^ nur auf zu

^ ^ r-^
sur la gondole a

-

das Schifff-KfEiist lie-

» * ->~ :a=:y:

\e_nt'z__

7M Schlf

^
gi.ie, venez, ve_

reitet, nur auf, nui-

nez

aui

embar _

zur Rir _

quez -VOUS,
che hin ,

em . bar .quez .

^
It ^ t

j- **• é
sur la gondole a.

das S<liilf(iienist be.

Ji.JJ-j'iJ
fe , nur auf

-r'^ ^
gl. le, venez, ve
reitet^ nurauf, nur

^ *

embar em . bar. quez
fe, nur auf zu
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^ -Jt €_ m^^
vous , ve _ liez

.

SchilL ïuSchif

cm . barqucz _ voiis,ve ..aicz,-'>c . nez em.barqucz - vous.

fe, nur auf zu St-hin',nur fort, nur fort, nur fort zu Schuf.

^^ ^^f=^ ^i^^i^ ^^sg
9 vous , ve _ nez .

Schifl , zu Si'hif

cm . bavqiicz - vous, ve . nez, ve _ nez cm_bar«juez - vous.

fe, nur auf zu S(hj|f,nur fort, nur fort, nur fort zu Scfiiif

,

^3P ^=^ ;^ î =3=8=

barqucz . vous, ve . nez, 'Vc _ nez cm - barquez _ vous

.

Schilf, zu Schif - fe, nur auf zu Si hilf,nur fort, nur (ort, nur fort zu Sihilf.

-£ ^ « m « ^-0 1 g-

vous, VC-UCZ.

m tt

vous, venez.
Schiff, zu Schif

cm . barqiiez . vous, ve . nez,'ve-. nez cm . barquez . vous

.

fe, nur auf zu S(hjff,nur fort, nur fort, nur fort zu Sihiff.

^ =*czz ff r r
?==f=

r i r r r
^^i^

cm . barquez. vous, ve . ncz, ve~. nez em.barqucz . vous. ,.

Schiff zu Sfhif . fe, nur auf zu S<hifl,nur fort, nur fort, nur fori zu Schiff.

55^ Ï ^EE
vous. VC. nez

Schiff, zu Schif

cm . barquez . vous, VC . ncz, \e_ nez cm. barquez . vous.

fe, nur auf zu Schiff.nur fort, nur fort, nur fort zu Schiff.

T. 2^- ^ -.- ^. ^-

^ tHffl
aîÉ

'^ *#-*>

—

p^—"f^ t 1 1 1 1 ».

i^î
-f—

f

-
qg—Jf f

a.
—e^-M-

Si#^5^5fnr-^T^ ^

^^
s

^5=^

-à^ry-f^

W
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Moderato J=116.
nVLLVOE.

^^^j^u

^s^ii^i

de Topera: ZAMPA.par F.HLHOLD .

'f=T

-^&- i..^ ^i

H #-

f=^
ü=y

fct -:g-

*.o »^

ITî
^^

Camilla.
I

^ . l i '. i
h=^

v' ^
5

te na

ma
D''u _ ne }iau _ te nais-san _ ce

In dem S< hmuckder ersten Ju _ gend

V.^^M-[y^a ! I

i

Ê
i i i

T^—

a

if tEE^

± £L

m \y-0-: »=?#=
:8l.
Ln ^

t ^S^ It *

^ » 4"

=1=4= r
-#

—

*-
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-f^^ .Js^ i-19—*-

È ^j47j r e û^ r; # f *ï -^—f-

=^=^
A II ce

^tV I

[

I *- ^' ^' ^
bol _ lc«coniniea seizcans

lebt' A - li - re in Klo.renz:

ce dans Floren- ce charmait tous les a -

ih - re Schonheiti ih-re Tu . iiend fes _ sel .te der Manner

m m if4U-44m t^ t i i i i
; j J J

?^=^
-«- ^ ^ht^^ Ö ^^=3^=5 =*?=? ^^^9^

i fe-^-^^
EJ'^

=;^=
±:

f:; f
i; =7= :^:^

mansi ~a seize ans, comment fai _ repourdc'. fen _ dre son coeur

Blick; arh, man fühlt mit sechzehn Jah _ ren bald der Lie _ be Lust und Schmerz.''

É éd_ 5*=
-f—+^ ^l^fî

^^ J . j- ^=^=i
^^^

h N
fe rt^- ^ zfczmf n m=^ =;z=

un
nur zu

seul parvint "a plai

jung und un - er _ fah

rc et c'e' - tait un trompeur!

ren, raubt ein F're - vier die- ses Heri!

IVJtT 3 ^ -Q-
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a demi voix. ^ ^à rrrrtrT^i^^ -r f f ^^ A>t^ wm'^^
, —I

.

. '. y—t—

^

D'un pa - rcil ma . le _ fi _ . ce, sainte A _ li . ce.'pre'ser.yez nous;

Glei.ches Loos se_y uns nicht be - schieden, fromme A _ li _ ce5dannwünschen wir

^=^^ :^ö
T
l^ ^i 4=t -jêi-

P^FP^Ppg è ^ ï^ liit

nous prierons
deiner See

Dieu pour vous, nouspricrons Dieupour vous,

le Prie- den, deiner See _ le Frie_den.

^ifeisB # *sfe^ èém
-4 ^-

TT m—^ ?

^

s1^ i5 J i

fr

Ï3p^^Fg
li5
i

f f

ii t

'—

^

i ^^^ ^^

i?

Un peu plus anime .

j) p ^ ^^^
Flattant sa confia an _ ce, le trai . tre a _ vant 1 hymen, lui ra_vit i'in.no

Mit heissen Liebes_ schwiireiii da trieb er woiil seinen Scherz, wuss- te l'^tig zu ver.

^^ #i^=iö
Wi: î^r* 1=3TTT frrri=i=t

s j^^ u^ i^ =5=« ÉédiÉis ?^»=» =?=#=
~i~(rê r

r; II' .11 n^'^"f' r. !
:^=i'f? i» —

r K ^=^v-V
cen.ce et disparait soudain! Il revicn _ dra, dit cl _ le mais,

fuhren und verschwand,Iiess sie dem Schmerz! Ach kehre wie- der der Ge. lieb, ten, sag _ te

mn tBê :te

te
J J J »

-

i=?f
ma m
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,% ^f, ?
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% zaz ^^^^
ô funeste erreur!

SIC mit schwerem Blick.

^

^W f .J. f ^ ^v=^ 1^=^
ja _ mais près ae sa tel _ le ne re . vint le troni-

Doch zu sei-ner tief be_ trub _ tt-n kehrte nie_mals er zu _

^ =M»=^ -M ^

^ é^ ^^^^3 ri^K
é

a demi voix.

^-r f i r i t
md am ^=^ rrrrion $3E^

pcnr! Dun pa , reil ma.le'.fi - _ ce, sainte • A - li - ce! pre'servez nous,

rück. Gleiches Loos se>-unsnicht beschieden, fromnie A - li - ce !dann wünschen wir

»^o^m j n j J é^^^^
h

¥ ^r n
là=£à

r t r

ÉEÉ
I ^ LA -^
-f-h

g ^sE^^£̂^r"" r.r ^-^irj^ -^f—y-

nous prierons Dieu pour vous nous prierons Dieu pour vous .

deiner See. le Frie _ den, deiner See.le Frie _ den.

^=#,d^m kd^m ^-^^^^ ^~^i
i-i^ Ö yff\'-^h"' é r p^

é. ^Jkau
r),-?!^

g ^ f bf
:g_ .iü E^S^
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ro I rJ —y

i

La peu plus lent.

M p r f, ^ é
T

*^
r ^!r r^Jï IfZÛ ^^

He' _ las! sur ce ri .va _ ge A . li . _ ce vint mourir

Es soll in diesen Gründen A _ li _ ce rester- ben sein,

et cette froide i -

und Ru_he kann nicht

S m m ^^ wf^^ «=3:
9
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Ped:
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dieser Bliik er vermehrt meinen Sehretk !
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Au signal qui se fait en-ten.dre
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.consacrons
\s jdmet je

tousiios iiistans oui tous

den Augenblick dem Seherz

le plaisir dans cette vi - e fuit

denn es eilt die rasche Zeit, drura
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consacrons
widmet je
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tous nos mstans oui tous

den Augenblick dem Scherz
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lo plaisir dans cette vi - e fuit

denn es eilt die rasche Zeit, drum
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tous nos instans oui tous le plaisir

den Augenblick dem Scherz denn es eilt
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consacrons
widmet je
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dans cette ^i^T'c^

die rasche Zeit, -

Jluit
drum
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consacrons tousnos instans oui tous le plaisir

widmet je _ den Augenblick dem Scherz denn es eilt

dans cette vi . e fuit

die rasche Zeit» drum

^^ ^ ^^± ^ r-y- v^ W=^
consacrons tousnos instans oui tous

widmet ie den Augenblick dem Scherz

Ic plaisir

denn es eilt

dans cette vi _ e

die rasche Zeit,

fuit

druhi

sur les ai - les dutems fuit sur les ai .les les ai - les dutcms fuit sur les

nutzet l'a das ili'icht'ge Glück. leicht fliehtdasGlück,nutzet drum eu _ rc Ztit, leicht Hiebt das^ A§ fü r zx.
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surles ai - les dutcms fuit
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re Zeit, leicht
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ai . [es les ai - ies
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ai. les les ai - les diitcms

Glück» nutzef drum eu re Zeit
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quel vin
WelcherWein !
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ai. les les ai - les diitems

Glilck,nutzetdium eu- re Zeit
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Glück,nutzetdrum eu. r Zeit
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Au plaisir a la io-Ji - c

Nur dem Scherz der Heiter - keit
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Au plaisir ~a la io. li - e

Nur dem Sfherz der Heiter, keit
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Niirdeni Scherz der Heiter _ keit
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widmet je .

tousiiosinstans oui tous

den Au. gen.blickdera Scherz!

Ic plaisir dans cette vi. e fuit

denn es eilt die rasche Zeit drum
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consacrons tous nos instans oui tous

widmet je _ den Au. gen.blickdem Scherz!

le plaisir

denn es eilt

danscette ri - e fuit

die rasche Zeit drum

)onsacrons tous nos instans oui toi
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tous nos ihstans oui tous
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consacrons tous nos instans oui tous
widmet je . den Au.gen.blickdem Scherz!

le plaisir

denn es eilt

danscette vi . e fuit

die rasche Zeit druni
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die rasche Zeit drum
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compte car demain
morgen, da will ich

a ma iio-ce jevousconvi _ e

beinieiner Hochzeit anders für euch sor _ gen!
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ff f
jl

\fw F=F^
nous acceptons

einMann ein Wort?
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ton pourt'egaj-er e'_ coûte ma chanson

ein, meinLiedsoll auch da_für gewidmet sein
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écoutons

ge.bet Acht!
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Q^ue la vague ecu- man - te. ^ me Ian_ce vers les cieux fjuc I onde mu _ gis.

Sclileudie schäumendeWel . le, mich zum Himmel hoch em . por oi' _ fiie mit Stur _ nies
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San _ te_

•Schnelle

_ s'enfr'ouvre sous mes jeux hhnargue
deines Abgrunds lief- stes Thor splittre

du
den

vent
Mast,

et de To - ra _ ge
du kal _ ter Nord,

quand d aussi bon vin mon verre est piein bu _ vous car peut-être un uau _

stiir- me o Bo . ra ich spotte dem! juble und trin-ke am sehwanken
fra - ge
Rord und

//

fi - nir.a demain notre destin J Bu_vons bu_vons hu_ vons bu-Vons bu
prei:ise denWein,ha preise denWein, ja pre-stn wir den Wein, den Wein, so
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VOilS

trinkt!
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JBii-ioni bu_Yoi;s bu_ vons bu - vons b^i

ja preisen wir den Wein, den Wem, so

È
vons
trinkt!
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JTBu-Vons bu-^ons bu-Vons bu . vons Eu T
ja preisen wir den Mein, den Wein, so

vons
trinkt!
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J ßu_ vons bu-Vons bu . vons bu-Tons bu _

ja . . preisen wir den W'ein,den Wein, so

vons
trinkt!
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r/^N argue du vent et de l'o _ ra - ge Quand d aussi Lon vin mon verre est plein

sjjliUre den Mast du kal . ter Nord,wir spotten nur dein! ha! trin - ken den Wein,
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m^rgue du vcnt et de \o - ra". gc Quand d'aussi ton vin mon verre est plein

spliùre den Mast du kal- ter Nord,wir spotfen nur dein! ha! trin _ ken den Wem,

"mnargue du vent et de lo- ra- geQuand d'aussi hon vin mon verre est plein
sphttre den Mast du kal - ter Nord,wir spotfen nur dein! ha! trin _ ken den Wein,
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targue du vent et de l'o . ra _ geQuand daussi bon vin mon verre est plein
du kal - ter Nord,vvir spotten nur dein! ha! trin . ken den Wein,splittre den Mast
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bu - vons carpeuté^ treunnau-fra - ge fi _ ni _ ra demain no-tre destin
morgen da ruhn wir derWell' imSchooss ja SchiffbruohundTod,das ist unser Loos,
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bu - vous car peute. treun'nau.fra -ge fi. ïn . ra demain éo-tre destin
morgen da ruhn wir derWeir imSchooss. a SehiflbruchundTod,das ist unser Loos,
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bu . vons carpeutë'- treunnau-fra-gc fi - ni - ra demain uo-tre destin
morgen da ruhn wirderAVeir imSchooss la SchiffbruchundTod,das ist unser Loos,
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\ bu_vons carpeut ê_ treunuau-fra-ge fi - ni _ ra demain no-tre destin
morgen da ruhn wirderWeir imSchooss , a Schiffbruch undTod,das ist u^ser ' Loos, di^
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' rlus anime.
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Que loin dé moi ma bel - le fasse un noujeau serment que son cœur m
Ma' die treulo- se Scho - ne nur brechen der Lie . be Schwur, seht wie ich Treue
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de le tourne com.me le yen rSargue dun coeur faux et vo. la . gt

ne Hab ichWein im Gla.se nur. Tändle mit Männer nur vvei.ter fort ich

Quand daus-si Eon vin mon verre est plein Lu _ vous car peut ê-treun naufra _ gc
spot- te nur dein, ha, ich spotte dein, juble und trin. Ive am schwankenljord, une

fi . ni _ ra demain no-tre destin ' iîn.vons bu-vons bu -vons bu _ vous bu . vous
prei- se den Wein! ha! prei-se den Wein, er-greii'ldasGlas, er. greift das Glas und trinkt!

;
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I
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er- ereift dasGlasi er- çreift das Glas und trinkt!
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T^P^argiîe^fT'iin coeur f^iix et vo _ In . ^c Quand d'aussi ton vin mon verre est pleir

Fah_re du _ hin du Flolttr _ lierz der \Vein und der Scherz, ha til . get den Schmerz.
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r' iVargue dîin coeur faux et To . la _^c Quand d'aussi bon vin mon verre est plein

Fah - re da _ hin du Flatter - liiTzdiT VVtin und der Scherz, ha til . gtt den Sehmerz,

_Jl> ^. \ -Ir, A- ^^ ^^ =F
/' Nar^juc dun coeur faux et vo _ la _ ^e Quand d'aussi ton vin mou verre est plein

len Se]Fah _ re da _ hin du Flatter -herz der Wein und der Scherz, ha til get den Schmerz,
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Fah - re da _ hin du Flatter herz derWein und der Scherz, ha til . get den Schmerz.
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bii _ vons car peut é.treim nau _fra
m^jr°en da ruhnwir dei;\Vell im Schoos

fi . ni - ra

Schiffbruch und
de.main
Tod, ha

no-tre
ist un .

destin

ser Lfjos!
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bu - vons car peut e.treun nau - fra

mnrien da ruhnwir derWell im Schoos
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ge fi . ui . ra de-main no-tre destin
se! SchüTLruch und Tod, ha ist un. ser Loos!
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de still
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di

fredi

dont l'amour

deren Lieb

par TOUS
ihr vemetliet.

fut trahi

seht nur hin

la VOICI

wiewunderbar!
Eh bien eh

Hol_la! mein
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bien

Freund!

une i - ma _ ge . de pier _ rc

kann ein blosses Bild von Stein,

te fait trembler

so schrecklich sein!
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c'est que sur vous eLle semble jetter un regard de co.lè - re dune
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si bon tant desprit d un liu.meur toujours a-grc_a-ble

so sanlt oh -ne Lau_nen und da . iiim il _ber _ ail ge-lil-ten !

-a part . haut .

y^^ ti A
r r.f r

I

f f r r
-^—à 'ÎEtà'

il soujit par_fois peut Ptre un peu ro - le . re ta.quin bru.tal mais ea ne

Selten nur da u _ ber.man.te ihn die Wut h, sein toi . les Blut, " doch führte

iw 1^
—br—^—

^

t-zß
E

-ment plait -il comment
toi. les Blut

5.Ç6C) . 8

,



lü'J

mFm
D.

du.rait qiniii moment
ihn ein Au_gen_blick

^^
son ca.rac _ te . re

zur Ruh zu . rüek

e _ tait charmant
mein Daniel war

É
pleurant.

ß -0 O •laz. » § u*^-^{ r fTr r '
jI't

r r^
frap.pant ah ah je le re.gret.fe tant mou eher Da
at h ach wie wei _ ne ich um ihn um meinen gu _ ten

quand il ne', tait pas trop,

wen er nicht manchmal zu _

^ cres:
^ 4^m

$
fl^^ i ÉEE*

PBE
P
:U=l ^

eres:

rSzzi: i^^^^
f -w

-i-^t- f f f J_

r t r ^'"i -:
r ^^'rrrrf 1 1 rr f

zè :^=^ » f
—r

sr
u

lon eher IJanicl ah

Ï ^^
. nicl ah ah ah ah je le rc.gret.te tantmoncher Daniel ah ah ah ah

Da . ni . el ach ach wie wei _ ne ich um ihn um meinen gu_<en Da.ni - el^
# é̂èd

dans quel (le'

mich so ge

^^^^g I yy
ft

< > > w-0—#-

"TT 9'"

r.ï=t ÈÊ è4^ ^=ü
r

r r r

' rrTTT r r r

'

r r r r

' rr r-^^

i*z
iCHg= ;^* f. f. p P -0—t

- scs.poir la \oi _ la la pauvre femme je ne croyais pas surmon âme qii on pûtm aimer a ce point

-liebt zu wissen Ja, daskammir niemals , das kam mir niemals in denSinn,nein,nein,nem.niirniemalsin den

T—r:

feSm n n̂ ^ö S^Se
t>» <L

-«9-

^ ^ :^ ^

pf _0 0_ !7» » Ö te-

5.660.8.



V23

/^

=^=?^PP trir-tfwrrt: ; ir r ^ ^t^
vraiment

wie mich

D.

S-:

¥

son lan - ga .ge mVton _nc se_rait _ cf lui nVst.cc pas lui M-ai

sein Be . nehmen befremdet , ist er es o _ der ist er;» nicht, wie

i-..x „.v, _ __ ^ ; L , ..I . I.

la ses pleurs son amour tout mVlon.iic et je me sens pires qu'attendri ses

Sinn fiir.-wahr mich rûh.ren die Trie.be, und mich ent.zïi.cket eit.le Lust, für.M ^m^ ^ 33e^ F

P€*f-
ji

F%^ rm rm s s©9-^

r^ r r^-f

i^lÉg
f p f. f r-nm^ f—

r

r r f
^^- I

f '^-t^
É

. ment son lan . ga . ge m'ë". ton . ne se.rait . ce lui n'est . ce pas lui pourtant cet . te

mich sein Be _ neh.men be.frem.det, ist er es o .der ist er's nicht , sein reiches Rleid

ê ê ••^
r

ir*r r f r^^ ^ ^fr
pleurs

. wahr_

son amour tout me. ton _ ne et je me sens pr"es qu'at.tendri comment penser

mich riih.ren die Trie - be , und mich ent.zü.cket Freudund Lust, wie könnt ich ah

^^^g
m t^s

m
i
f^

S
feE^^^
s^

zf:!^^ ^n^ f^"f ^.7'^

S hr

~s ipö-

^=t£^^:^
cet -te mi

ge blendet^
110 fri . ponneestbien cel

al - lein sein Schelmenau . ce

^ Ü?

je est bien cel . le de mon
spricht sein Schelmen . au _ ge sprithl

-0 sSL s t=
4î ^1

penser que la.

so Jeu -PI _ ge

fri . poii.ne res .tat fi

Lie ^ be in die _ ser

de _ / le fi.dc'le à son

Schel.men in die . ser Schel.

\ f ^-

I

r
r r

^r-

^

;i.T6'0.8,



124

r-«!'

*•
r \»r-^n3̂ fîfs-ffr:rt^'

i r ^ *r"
ma _ ri pourtant cet -te iht _ lic cet _ te mi_ne fri-pon _ ne est bien

. es ist muin Mann. Ja Ja, Ja ja ' es ist mein Mann, Vrie mith

^ f
fri

che

m^
â

ma _ n comment pen _ sor.

men. biust,wie könnt ii h ah

que la

nen sol

pon

Lie

ne ics.tât

be in die

II

ser

## ff^ Mgr #f—f^^Y I f
i^' ¥~rpr #f r 7 |

r^f ^r f

a Horai voix
.

ff^fr-^i^^f-rT^
M̂ ff ê ^S f * tfp

cel _ le de mon ma - ri de mon ma -ri son lang'a.ge m'étonne non non ce

sein Be _ neh.men be.frem - det ha wie sein reiches Rleid die Blicke blendet al _ lein sein

^—

j

fc à 4^Mf^ J J li J r JiP^
de - le a son ma - ri a son ma - ri scspIcurssonamourtoirtmVtonnect je me
Schel - mcT-brust in die - ser Schelmen -brust,ha mich ent-zueketFreudundLust,wiekofiti(h

^1B̂ ^ s ^m %^—f^F^ *z=e

Tf ^17 %^ "à^

m
/3/3

mJ u J
6—

©

3 f

^ i ^ ^ Ê3 K N

^ '
Q-"'*^^ ^^-* 3=

n'estpas lui son lan.ga - ge m'cton-ne non non ce n'est pas lui pourtantcetfc

An. ge. sieht die Sprachemich be.fremdet nein Daniel ist das nicht, al . lein sein

È^ É^=É ^^ ^i—fir
sens près qu'attendri ses pleurs son amour tout m'ctonneet je me sens près qu'attendri comment pcn

ahnen sol.cheLieb in die. ser lo_ sen Schelmenbrust wie kônt ich ahnen sol.cheLieb in die _ ser

f^*J^ J J j J J l
i j

J J Jj-^.
j

l j ^'J
l

l j
J

^-^r^
SÄGo.ß.

I



im _ ne fn _ pou

Schul . mun _ au

D.

scr que la fripon .ne restât h .dcloa son ma . ri restât fi . dcle à son ma . ri restât fi

lo . sfnSchelmenbrustjha mich ent - zü_cketFreud und Lust,\viekônt'ich ah_nen sokhe Lieb in dieser

f f
a^^

T 1

^ iWi^' '
î*

mmhi j^^^gfftf

f # » F?
fflJ

J]j_:^4=pp
.ma_ri sonlan.ga.ge m'eton.nc non non ce n'est pas Jiii sohian.ga .

. gespriehtjdie Sprache miehLei'remdet, mein Da.niel isl dnsnichl, al _ lein sein

Èl^ il
i l

J f J il J r^^^t^^PT r
; 9 ' f^,

^—;—*—'

f";—^T"

—

]

*"

dcle a son ma _ ri ses pleurs son amour tout m étonne et je me sens près qu'attendri ses pleurs son

lu -senSchelmenbrusljWie konnl ich ahnen solche Lieb in die. set lo.senSchelnienbrusi in die.ser

^j >
;

i ; ' ; ^j ' j; i ^ i-^

i ß pf p-

ri^ r/f g É^ ^ Jw 35*1 3,gs^ggj
W

. gc m'cton.ne non non ce n'est pas lui pourtant cette mi . ne fri . pon . ne

Au . ge spriiht,ha, mein Daniel ist das nicht al . lein sein Schel _ men . au .

^yfc:

^'f
J j!^r ^

j
i ^f J

ji'.f f
[

i'i i

'i^e^
amour tont mVtou-neetjc mc sensprcs qu'attendri cornent pcn . ser que la fri .ponne restât fi

losen Schelmenbrustjwiekönt ich ahnen soi.che Lieb, wiekofit ich ah ^nen soi« he Lieb in dieser



i'JG

est bioii cel

t'Tr'f ^. I Fû^
rr^^^w^

ma _ n est

ge spricht, es

iz
^f J ri : J^

1 . cicle a sou ma . ri

m
. d( le a son ma - ri res.tât fi. cfeTe a sou ma . ri resJât fi . dcle a son ma . n res

lo.senSchelnienbrust j^iekont'ifh ahnen solche Lieb in dieser losen Schelmenbrust , ha,

i^i^ii

^^m
t

^^^
rf T==

^ ^ ^^i£

^1W^î^ f
^

m ip,. IZZ

bien

ist^
ccl

mein

le

Mann

de

es

mon
ist

ma
mein

Fl

Mnnn^ est

es

bien

ist

ecl

mein^̂̂
ziäi

tat

mich

fi

ent

dele

zu

a

cket

son

Freud

ma
und

n
Lust,

res

ha

tat

mich

(i

ent

Tä^ t i^Ei^ m ^n rrr mm^tms mwim-il Ü é ä -frt-t-

's-

m Îü
# .. # ^-r4-^^^ 19- ^ ^±^^

Ic de .

Mann _

mon ma .ri de

es"

mon ma . ri de mon ma _ ri

ist mein Mann es ist mein Mann !

i
i=^ H&- T

p r i r-
=F

dele a

_ zu - cket

son ma _ n a

Freud und Lust, ein

fei

son ma _ n a son

Vo . 2;el. Phö _ nix ist^ g É i

ma _ n
dies Weib

,

7T— ^-t^ -^g ir€T^ —m5»- ^ ^
//
:^-^-^
:V^ é

j;

?qeyje=CT*j

^—*L^

.•3.5<Î0.8.

T^ -G- o ^ 3EÖ



127

n.'X/

a p<(i't

.

hiiul .

W mm^
;i

je n'y tiens plus

jetzt ist s vorbei

'^9^^=^' m
ra je puis le

ath s(j seil seinem

^^W

cl. le sou-pi.re et vouslaimiez clmic bit ii

es scheint sie seufzet , ilir liehet ihn \\(ihl sehr
-I

'

2 s»_ g^33

^nr f r ^u' -Ju- ±1 ^^iüiai
di-re et depuis qu"*!! est mort les hommes
Tode da lieb ich ihn noch mehr! die Männer^^

ne me sont plus ncn
gel . ten g^ar nichts mir. ÜANDOLO. aminraui.^^^m1». ;

'pŒ

eh bien

Sehr gut !

rpr-JT

22=

^
Madam' Rit .ta

Si^; .no

.

Hilta

^^^
â

que veux tu donc
NSäsviillst du denn ?

t-i ê a ^»a ËE^ ^
Madam' Rit . ta

ich bm hier !

=«r=«=tr

^^
^^^^ j—

r

CT^ '^ ' 5P=
:^

ah vousvoi..a

so hf)_ ret denn, es gesch<'ih,so wi'.' ihi' l>

O „ O r,ï
S^'sS" f ^ ^2=

+-
-j—t- 312=

î^^^^^^^^^ =t=fc

?:!=

üa. ^^^^^^^-H^w^ ^T^r^^H^^^^
pc . rc j'ai fait tout ce que vousvouliez nos bancs sont pu.bli _ es

-ioh.len, i<h eil . te was man ei.lenknnn und kam ein-KÛs sehen mir in ho.len.

^*=
3^= zê

/^^
S^

?^^^^

r
rrT~r

^t^ W
-&-

^ ip;
f-^
^mm

3b60.V>.



12H

R.m
É

^
r M r
te tai _ ras - tu

so schweige still !

3

w

^^f ^\Y' P P'i^'tf '^ ^ ir

qu'aije enfon du
was sag .te er ?

et dans deux jours nous serons ma ri . e's

denn in zwei Ta . gen da bin ich eu .er Mann !

^
¥ WW'^^ ^ ^^p ^^^
:^ ^

ps
*

i p^ ^^^t—r ait

wm
é

te tai .ras -tu

so schweige still

^^^'^é̂è:^^m
qu'aLjeenten du

was saff .te er ?

$

jVtouf.fe de co _

I( -h mbfht vor Zorn ver.^
,É

ah

ach

J^J V^J pm ^m
je na. vais pas vu

so den sah" ich nicht !

i^^s

PÏE g^^f^ ^^^ ^^^f^ fE^EE^

^^^^-' J-' J' j' Jim ^^^^m
\l parait en co . le . re

So zornig ihn zu seh _ en

très bien en ve'.ri .te'

vermeh.rel meinen Spass .

* ^^J J P p l u ^^ÊÈI). : ^
Üam

c . re

ge.hcn ,

queue fi.de'.Ii . te

das nen ich Weibertreu ,

de sa vcr.tn se.

michhieî- gei'oppt zu

_̂ le _ l'e

m ^

rg _̂^r_^
pour quoi cet . te eo
.So

,
zor.niç sie zu

^^£^
^̂

fe

sfh . en

Aw i*i

;3.t6"o 8.



de st)n regard se _\c - re
ni( ht un.gestraftent-g^ehen

,

i2.v

monrœurrst ciulian.fc frcsLicncn ^o\ ri

luuss wer die 'lieu vergasi, esmehret meinen

VC - re

sehen
je SUIS e.poujan-to quelle fi.dc. Ii
Je SUIS e . poujan -te

empfind ich bilt.re Keu,

3|2 ^Ëâ
quelle

dassnenrî ich Weiber .

ch
M

mais en \c
m
ic

^ i
.enl _ i'er_net mich vom Ziel^

i Mag-

son re.gard se'

ist hier \va5 ge

^ k=mff=t^ ^EE^ ^=g? *
Hr r f r r r^f r f ^^^ ^ ^^^a

^J 7 > J^ ^^ ;^ ^^TTl^s^T^^^^

D.

.te de son regard se . vc_ rcmonctriircst cnrhan.tc'
Spass' nicht un. gestraft enige.hen niuss werdieTieuvergass

,

iz pmEMfttv^m feÈt .0 m
- te' de sa ver.tii sc-\c_re je suis elpou-van .te

. ti'eu, gefupplmichhier zu se.hen empfind ich bit.tre Reu,
quoi

und

ret c . poux
der Ge. malil

^ dEé i>).<.

_ \e . rc

_ schehen was

f^^f^
nian vei'

pou.\aii . te'

ber _ gen will .

iîB ^m [
1

1 [- :^
5^» ^ .t^ f^fc

#1:

m s^^
l=M=i^

-# f—9 #-

^ É==àR.

c aimer, ai ton

ï

^1^^=^-=^

oh je aimer, ai tdu .jours je 1 aimer.ai tou.

ach ich litt wassmannui' lei . dcnkiin.nur Ici . den

P ^r~f-^ f f fP^ap1—^'
de vos ace Daniel l ob-jet

die _ser Daniel r derwurdge bra\e Mann,

M=Ï=F^

sfiGo.H.



130

:i^A^m
jours

kann

lis Pllli

Ö
I P r^-^ê m.

j^^Œ^
mais piiis _ que m'a tris _ te de meii

doch doch stets al - lein soll man nicht sein !.

re _ ten

afh bei

iPW 1 w^m ¥ f
\m \ ^ ^ ^ ty-

it r

Wf=T^ f=^=^ f=f=^f-'0 >* ^ i^ ^EE ^ >*
I
y #-^i-

avec intention^>^Lr^ y i ESp p* ^
. iit en\ain.

meiner Lani _

de son nom
pe Schimmer,

puis _ que per _ son

im o - den /im

per.son.ne ne re.

nier ! da seufzte ich um

M rt WI
^ s n Ê3E^

-r ~r

^B iE ^Ö£4^ ^^ T 1 ^
f

ir^r n.L.or ^^(-fx^^^^'^m ~—
!

-pond

ihn

\0i_ la dix ans

zehn Jah_re sind s

que je lepl(urcil faut biens'' faireune rai.son il faut

dass ichnicht Kii.he fand,do< h endlich sieg'-te der Versland^ ^ #^ ^^^^^ ^^^3y-^—y \ «^ r

^ T r r fi=¥=4 L̂^^ r T I
Tf^=f^

j* I' ,HJ- i'- nf^~lr- ^ =fc=*:
J^

i
I

=¥i^
Lien se.fai

ja endlich sieg _

re u - ne rai _ son

.

fe der Ver _ stand.

se

ja endlich

^id é^#^ Wi
ad libit

[^'^
ij T r '^ j T IT

I

rr '^r
"^ T J r ^3-:^

.3.-550.8.



a fempo.
a Hgiiii,voix.raM: ;i Heioi voix.

fai . re u _ ne rai. son il par _ ait en co _ le

131

D.

U>.

re u . ne rai. son il par . ait en co . le .

sieg; _ te sieg _ te der \erstand, so zor _ nig ihn zu se

m ?=iC

s^très Lien èî^

ver.meh . ret

U

=^^mmm
EÉI m

jVtpuLfe fie co _ le . re

lehnioehtvor Zornver_go . hen ,

3

pour_puoi pour.quoi cet _ te

So zor _ nig sie zu se

CO

hen

mrn^
1ère eh mais eh

das eut .terni mich

M PP f # ^ Wm- mR.

D.

^^
zà

yé _ ri _ te

mei _ nen Spass,

T-rfrù=tM ^^^

de son regard se . \c

nicht un - g^cstial'l ent _ ge

re

hen

moncœurcst cn.chan.te'

nuiNsv^er die Trou ver.gass.

^^^j^^'i J-i^:m^4^f^.

quelJe fi_dc_Ii .te'

das nen ich Wei_bei_treu,

de sa \er.tu sc.ve.re
gefoppl miihhierzu te.hen

je suis ept'in.sr) .

eniufinduh '.•ili?ft

^

-te

,
ReU,

j'c'.touf.fe de CO- Ic-rcjc.tonrje de ro- ic _ rejc-touf_fc de co

^
ich mfjiht\ or Zorn 'er. gehen, ichmochtvor Zornvergehen,i(hmüchtvor Zorn ver

r r 1^. r. ^ ^-^-^. r ^
.loi üour-ouoi cet .te co . le . rech mais eh

aL^
te pour-quoi pour -quoi cet . te

zoi-n'g sie zu se - hen das

co - le . re eh mais eti mais eiv \e _ ri

ent - lernt mich weit vom Zie - le und es

'm^-
/>

ßf'ßO. ./
p^

p
î*^ ^



^ ^
I ...... ^^^

)m
c - rc qucLlc fi.dc. li . fe de sa \cr_tu se.Vè.re je suis e_pou.\an-{e jcsiiis e'.pouvan

gc -hen,das nenn kh Wei -ber.treu ge.foppt mich hier zu sehen,empfind ich bittre Reu, empfind ich bittre

é
. ic <lc

ist hier

son

was

re

ce

W^^gard sc - '^e _ rc

sehe _ hen, was man

ind ich bittre neu, emi

oiu Je SUIS Je suis t- pou - van

mir nicht sa . çen will, nicht sa . gen

f ^^wm f f
g^

^

w^^^Ï f

?̂
pa _ rait en co _

^^
tc' U

„-geh'n so zor _ niç

CO

zu

Ic

se .

rc

hen
,

^->^>^^^
trcs bien en ve _ ri _ te'

ver. meh _ ret niei _ nen Spass,

ft f, f, f,=P^
'^ •'

P t' ?'-U;
-te

Reu,^ i

je_touf_fc de co.lè _ re

ich mocht vor Zorn ver. ge _ hen .

i

quel. le fi .de . li .

das nenn ich W'ei .ber .

^ iU;t.

-t- -t-

- te pour. quoi pour .quoi cet

will, so zor - nig sie zu

. fe

se

co

hen

le _ rc ch mais eh mais en \e'

das ent . fernt niiih weit vom Zie

n
le

/^f :; i r rJ r^ P^^m
de son re . gard se . \c _ rc

nicht un _ ge . straft ent . ge . hen

± \^ h ;> i b\4—é

mon cœur est en . chaii _ \o

muss wer die Treu \er _ gass

-é—#- nt: ^^ ê̂ ^0̂
Dar

te

treu

± ^

de sa ver. tu se', vc . rc

gefoppt mich hier zu se . hen
,

J I ]^^
. te de son re _ gard se' . vè
und es ist hier was ge - sehe

—r
rc

hen

Je sins c.pou
empfind ich bill

-\an _

- re

—
\—

n

-.—:*

—

^-.—

r

#r
OUI Je SUIS Je suis e . pou . van
^vas man mir nicht sa _ gen will , so



R.^^^
zMz

U...

S îte

(le son re _ gard
es muss nicht un

'

4$^̂ ^^^=^^^
se

£0 straft .

fj

^
-te

Reu'

jc.touUc (le eo_ le.i-e j etout.lc de co.le.re i etoiif .le de ro

W-

ich moeht vor Zorn\ ergehen,kh mocht vor Z(3rn vergehen, ich niocht vur Zofn

\

er

r
N.

r. ^.-M̂ mm
. f e poiir.quoi pour . quoi cet _ te co _ Icrc eh mais ch

teE^
mais en

i
-îor-nig sie zu se . hen das ent - fernl mich weit vom Zie . le

ve

und

n
es

W "3:
3EEEJ

l^î
^

pr^-^r~>^
r##^^ -l=-=l

^=v 1»

_ te Je sms e-poii.\an_te

Reu, empfind ich bilt.re Reu,

oh je
ach ich niöcht vor /Jörn ver

re je
hen. ich

S^GoA^ .



.toiif _ fc de CO . le

moi ht \or Zoin ver - ge

^^^
vo . re je suis

scheh'n

.

was man mir

re quel .le fi . de . li . fe _
hen , das iicnii ich Wei . ber _ treu.

J en
das

--^ ^
Je
ver

Ê
SUIS

ber

J J ^ ^ i t * 1- 0—m—a S—5—i ,

^ I*- «

Uf-IIf'if f f U
^_€

^P^^^^ ^Hi-

cn _ clian _io

ent _ »rehn

est en _ chan _ te' est en _ chan _

muss wer die Treu die Treu ver _

::i^_

dr- à t . f r r r
o . ^—#-

m
suis e _ pou _ \an _ te

nenn' k h NVei _ ber - treu ,

quel _ Je fi _ de . h _ te' jen suis e'_pou-\an

das nenn' ich ^Vei - ber _ treu , das nenn' ich W'ei.ber

f f f \ ?
^^- pou

ViU.

u
A.an - te

ja et was

Èt-^ ^^
^^i f- 4- ±

P

lErfEÎEf^ SUIS Je suis è' - pc^u - \ati

v.as man mir ver - ber _ f. »-en

f t r
~
f-rrF3—

^

^
ir^ »

*

::Z2:

^5^- i^

:^^^^=^ i

D.
f^?^

te.

- £ass .

Od.W:

i
te.

- treu .

i
- te.

V. lU .

tE=
rt4

—é-

f'^^i^ -4—t
--»—*J-A

n
f-^-à i-

f^mi
m La.

SniiO^.

9 m 9

«^?:

Ê fe^

ff
75-



^? 9.

DUO. del'opera. /\M1'A. pi F. HEHOLD. 15.3.
Ail? dcciso. ^ . 84. »i;:''^'" ' " ii^"'

' " "

^:: tr. a '

.

'

• W -^ -^ J- N ^^ '^ 8^ T""^-

cf -^r^f^
J^.

//

^^;
^-

|i<g=f^± ^ 9=^;^^

.^ ^4^ ^ ^«_ï*.

=c=+

Alphûnsk.

-r»
»•

#£apfe^
mPi>^.feï?^-

t^ ^_^^"

Ff^
J

^1̂^
Pour _ quoi,

Ca - milla.

pour
du

m

^

r*ff
MIWBi y- , —<^

f
Pf'

y g j » iESB^^ -*—r-

4^:^
quoi vous t roui» 1er à ma \n _ c? Josaistfut

zit - terstda du mich siehesl, achCa.niilla,

,0ff h Vf- p

tnc7

stille

3*
voiro

die

ef .

sen

^
^ -/ -<J-*l- -#--#-J--^

^M=4^2

ä ^^ -Ju-^

f
^St^ jOz -^

frei

Schmerz
mais de cet ar . ret

re - de frei,wa - rum
qtn me tu . c,

du muh Hjfh _ est.

ia

af-h

^ ^m ^
eau

re

se doit m'ô
de \va . rum

tre ron nu
du mich flieh

e .

est!

mmm&^
356o. 9



15G.

m
Camille.

Û :t^

?=i= # *

A peine, je res .

Aeh.vvehmir! armes

Alphonse.

^ ^^, f, r,-^-^ ^ :;^

(;^u'ai.je donc fait''

Was that ieh denn ?

repondez moi .'

antworte mir !

fe

îSf f ^ t^

i^ g

1

rji'^^ ^p

g is si i iÉ,

^
P^ -

Herz.

^m ^ :?=€:Ht=*
'/' / ^' y I I^=V=^

de votre

sest dieses

Ln seul jonr

Nur ein Taç
.

a-t-il pu siif _fi

_ . er reidite hin .

i^-r^ii''
EfÊÉfe^

rc poiirmefla.ccr

_ , und du ver. gas

rt—i7
rrrr^r r^ ^t^'^^jj^^

^ I Sii i g
V
^dS

^^T^iM^ fiiifll^^
^ -f—

^

^ ^ 22= ^^* * r^^?#V y V V. -v.

se je ne pins rien

den diïrf ich noch nicht

É

Av.,. ez pi - tie'

Er - barmen nur

de ma douleur
^

mit meinem Schmerz .

Al . phon
zu re

22=

i

coeur;

Herz!

^=*: ^^#^ =s;=2;
,»»» ß ^^ ^ ^^?'è^^"^i^i*

v_V-#--#-,

?:^
V_ï^^

=F

»0
-w
—r-r m̂ à è é à

FTT^ /T3,.^ jsJlS 'r à * à

3.'i6o. H.





15H.

ä É
» f f \

-n
1

: —

!

H—

1

^-

y y y \'
\V»

^?=^ ^
Trr_ blc, je doisra . ûic.jc flois vous

un - . sein Vt-r

fuir

ein

vous oiibli . er

uhmussdich iliehn

et ne puis me jus

und muss verban . nen dein

. er.

Bild,

-*^£

Sans de -Ve.nir bien plus eoii-pa _ . ble,saiis de.ve.mr bien plus eou

.

achliihltest du, was die See _ Is füllt , i(h trug die Sehuld in dei _ nen

mk ^ ^ t Vf^ ffftm â^ ^ ^ ^
p

T—

'

S^ ^ =̂5=#

10_
IliiO-
g iH!^

-s^ E=?

pa

Au
. b!o.

- cen!

^uï^Us^M

èrtteï
Largo non troppo. W = 80.

it » >Hg=^
-?—7-

1?^

=F=^

^
à demi voix.

Pour mon eœiir, quel moment!
NVelcherSihmerzdiiiiktdieBrust,

=^=Mr^;^fe^=fe4
\

f^r /: r f^^ a t ê ^^ ±
:^ ^ /' ^-

'< f'J-^é' g-

(Juel mvstc_ rc effrayant.'

WelihGeheimniss diilfktdieBrust !

C!e don u te, qui m'ae

Ist es Quai ih _ rer

A'^i ^. lA^^ k ^;'^^^^^ -^

^^s
-^

iJLi-V,
T -S1^k=il:^T ^

i>" /)^ rr

1
/#'#''

s
-m^ -#-^-#—cr-

A_ i ^-

ràiit^i^-^—^-^'——r-y-y-yr-
T'^ ^-T-^

p
3S60. 9.

.()̂
Hr^

p
0- T

I



15'J.

356"o. 9.



14-0.

ajd r- y*- * ^ ifc

droits et mon serment,

slei . gerl meinen Siiimerz,

ses droits et mon serment!

es meh-ret meinen Sfhmerz!

mes droits et son serment,

und stei - gert meinen Stiimerz

,

mes droits et son serment.Ma
und meh.ret meinen Silimei-ZjVer-

I
^^^Mry=^^
m X—k ^ ^

, ä i. » u SI, -*-

V
I

v

. f.- . ^ . ^ . ^,

v^* ?* y *^
. é>

>v ^^^v ^^

rfTrT

: =ï^ ^ ^ ^ F"

^^^^
5* 1* f' ^

» y r ^ » h » .V-
V ' V7 1

^ 1-

j'^. ;^ : ^ f

^ f

.

. r y
^ ^ -7

P' ^ ' P ' ^

^ t
^^^rr^^^^^'T"^ S S^ ^ #

-* tt=^

Il me eroit ,11 me eroit in . fi . de T le, lors . que tout ,iorsqiic

daubt er £e - brechen meine Lieb. und Treu, e? AI . les, al . .les

tout me rap _ pel .

mehrt mei _ ne Qua .

le

len

et ses droits et

.

glaubt er ^e . bro

mes ser. mens , et ses

chen mei . ne Lieb und

cœur in . fi . de . le

mehrt mei _ • ne Qua _ len

et mes droits et. son scr_ ment , et mes
ha, \er . rieth sie ih _ re Lieb und

.3.5^0. 9.



ir:\ 141.

CamillaIj U\M1LLA. ^
y'=^^ n

^ic ni intor. ro_ gez pas !

Ath, lïage mithnithlsniehr!

ne

ach
-0-

122= f—* ^ f? poux .^

mahl ?

^ j^7 ^T?^

quels sont _
irnd spn ( h

ses droits sur vous?
. rnij wt'hheni Recht?

JTiiiii TTiiTTi ^t -^-»--ê--é-^^

^Öfc Z±L

tœ^ ^
m inter- l'o

traget niith.

^ez pas :

nicht mehrl

t. mk =P^ -m^ :-*-r-

fefe .4=1

m^u%f.
Ah, si pour vous cl<'feii . _ d
Dich S(hiitzet hiermein Arm
* . ^*—"-—g g • *

re il ne faut, qii' mon
i'iihi-t diih tort von die _ sem

-^IHf > -j' -^
-r-érv-ér-g^ ^.d ^ é- 0è-à è - è

.'i.56"0. ^t.

ubatJ^

tw^zrw^~? -̂ f-, f-M^^^

_r:3^.M ^ ^=t—^ f--



1-1-2.

rP f # ^ V. ^
I ,

:

"p f '/ / I ^^ \vo

Parlez bas, parlez bas!

Spiei-het Ici - se und saeht,

->-^ V-

il pourrait

er vernimmt

vous

je

t
I

o

en - ton

des Wort,

ri-H>—

:

» # ^

—

dre et la

und rasiher

dim:

-F*
s=ii^ï >r^î'é'i'i'i'î

bê
,

ê a \ê a ,* >
! g ?#-*- a à à a 'è=$-

a é a a a a à a J â a. A a a^
^ # 9 » TTr^m

^ 7t-r—#

è è- é a èë » l ^aâj-j-ââ^ '

J J^# i^ é a
' "'j.!^ \±-~

!fn^ ia a a^=g^ 9 f f • 3X7g ^
;^ / /r ^1

/ // ^
mort

,

suit toujours ses pas

.

Tdd folget seinem Sehritt !

?ÏF

Séparons nous

Aeh ei .le fort.

il ie faut,

eile fort,

séparons

aeh eile

g 34
^ a a

1 ^ ' m r >p^ -e#-
:^

Camil-lc,

Camil _ la,

é è d a àt
1

^
"

i a a a a a t
a a a a a a a a

^ * * 4 < :

Qu'' dites vous '.

Was sagest du?

^^=*=^

J =»=fc i:

Eb quoi,

() sprich!

^i=g=i^

'11"

^ ijt±

^ 3#-^ * »Ji» «=ï ^ïë f—

^

h^ ^ J j4 4 4
«—«—«--*

—

» a a a

/^ /^
a #?*

JV /

Ç^ 221 > #f. r
o ^ ^. lL

^4*=^
/ / V / Bi;^:^

nous,

fort.

il le faut

.

ei . le fort

,

scpa - rons

a(h ei _ le

nous

fort

II

Ge

r>

f=^ ' ^'T ^r.g 1^=^^ î6>- *ô>-
-jïJ ¥^=P

que ducs vous,

was sagest du?

Y V V '/

Camil _ le.que dites vous.

3r,Go. 9



AU
ri—

^

'? vivace, à =96.

3Z; 22: XC 1^=*:

faut se quitter pour la vi

tien _ net fur die - _ ses Le

loure'.

e. Al _ phon
ben,emprari2,e dei

- se, re_(ois mes a _

ner Freundin letz _ _ ten

w mM m ä ä
,
M r é à é ^^^Tî^ t^t

^ loure

imr77 *** ^J

m ^iza—ar l<^ è
,
ê il è

.
» m »

\
r ê 0.

TT"r

a=3i=«:mm a33=Ä

f ^ i^i^^^' i:^^^

^

F<
^:?:i:

^^
taTi.

:2z: r ; g^ »

-0- -0- -0- -0--f--0-
\

i
I 1 :

^=^=Z2: ifci*^ :?=*=

. dieux

Bliek,

loin de toi

Freuden mö
ta li _ dèle

gen di(h

a . mi .

uni .siliwe

. e pour ton bonheur,

ben und beten will.

poiii'

i(h

iiii mn à è à é -à à à ^^.^ à à^»jff rr^f c^>-a>->**^

)

f : :*: :*: 4t ir-g-

^W ^ ^ I I I

f
-r—e—f—gr-

à à à à"
' Il M^^V^^^^ni^*

^ ?^ =t- -^i^^ir:?^

rrr
=S2= =^=#=^=e=fc

ton bonheur fera des voeux!

fiirdein Glück für deinGlilek!

m±;-e- —5^
Eh! quoi sequit.ter pour la "vi -

Di( h lliehn fur die . . ses Le .

^^ 1
f

^=^ 3=5=? ^?=?: =i=^i^ii -^r^ -0.—0—0r-^>-7-1:
^-r -0 -7 If If ^ tnr é^ T

s^ ^^ H ^
*=Ä=

^ ^ ^ ^â â
,

-M.
* =*. ». tr.

WrWT^^f^
:^^

f

f » \
n ifc± ^ ÊP :^=i^
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